
DMC-1
Tarjeta de Mensajes Digitales para el MXLV
Accesorio Para Paneles de Alarma contra Incendio

Fire Safety

Descripción
El DMC-1 le proporciona al usuario la capacidad de
programar y hacer escuchar mensajes especializados
hablados para Evacuación, Alerta, Advertencia de
Tornado, Prueba de Sistemas y otros requisitos de 

avisos en edificios tanto de Emergencia como 
que no sean de Emergencia.

El DMC-1 es un módulo opcional del MXLV
diseñado para cumplir con los requisitos de

NÚMERO DE CATÁLOGO S5064

• Reproductor de Mensajes Especializados
Digitales para el MXLV

• Mensajes Especializados Reproducibles por
Programación para: Evacuación, Alerta, 
Aviso de Emergencia, Advertencia de
Tornado, Prueba del Sistema y mucho más

• Patrón de Grabación de Mensajes
Especializados a "Viva Voz"

• Hasta 250 Mensajes Especializados
Diferentes por DMC-1

• No se Requieren Entradas Externas para
Activar los Mensajes

• Prueba de Caminado Hablado

• Codificación de Zonas Habladas

• Prioridades de los Mensajes
Seleccionables(1-10)

• Número de Repeticiones de los Mensajes
Seleccionables (1 a 15 ó continua)

• Cualquier Combinación de Tonos y Mensajes
Posibles (Aullido Lento, 900 Hz, Campaneo,
Temporales Código 3, Gemidos, Bocina)

• Programación de Mensajes para Dispositivos
Individuales

• Entrada de Grabación para Micrófonos Externos
u Otras Fuentes de Audio (v.g. reproductor 
de cinta)

• Se Monta en la Tarjeta Madre OMM-1

• Listado por       , Listado por ULC

ESPECIFICACIONES PARA INGENIEROS Y ARQUITECTOS



sistemas de evacuación por voz que exigen la
capacidad de hacer escuchar mensajes hablados
pregrabados. El DMC-1 se enchufa en una de las 
4 ranuras de expansión disponibles en la tarjeta
madre OMM-1. El sistema MXLV puede soportar
un máximo de dos módulos DMC-1. El DMC-1 
se comunica con el MMB-1/-2 y es supervisado 
por este. Si se produjere una falla en el DMC-1, 
los tonos que están en la tarjeta ACM-1
automáticamente le darían un respaldo al DMC-1.

Cada módulo DMC-1 se puede programar para
hasta 250 diferentes mensajes especializados
diferentes. Los mensajes se programan utilizando
el programa de configuración especializada del
MXLV  (CSGM).

Los mensajes especiales se pueden "crear" de una
biblioteca de más de 130 palabras, frases y tonos
grabados digitalmente, almacenados en la memoria
de cada módulo del DMC-1. Estas palabras, tonos
y frases se pueden utilizar en cualquier combinación
para crear hasta 250 mensajes diferentes, que se
pueden asignar para que sean activados para que
suenen  por dispositivo, por piso, por zona, por
edificio o por cualquier grupo deseado.

La biblioteca de frases del DMC-1 contiene 6 tonos
diferentes que se pueden seleccionar para cumplir
requisitos que exigen combinaciones de tonos y
mensajes hablados. Los tonos disponibles son
Sirena Tipo Alarido Lento, 900 Hz, Campaneos,
Código Temporal 3, Sirena Tipo Ululante y Bocina. 

El DMC-1 también contiene 30 segundos
adicionales de tiempo de grabación especializada
que se pueden utilizar para grabar mensajes o
frases que no están contenidas en la biblioteca de
frases que contiene la tarjeta DMC-1. Se pueden
grabar mensajes adicionales, ya sea usado un
micrófono externo (DMC-REC) o conectando otra
fuente de audio al enchufe de entrada externo del
DMC-1. Se pueden grabar mensajes especializados
en la DMC-1 mientras se instala el DMC-1 en un
sistema MXLV o se pueden grabar mensajes en la
DMC-1 conectando una fuente de poder externa de
12VDC y un altavoz (para reproducir los mensajes
grabados). Cuando se graba el mensaje especializado
en una DMC-1 que está operando en un sistema
MXLV, los altavoces locales de los micrófonos
maestros del sistema (MMM-1) se pueden utilizar
para reproducir los mensajes grabados a fin de
comprobar el contenido y la calidad del mensaje.

Por ejemplo, si en una evacuación general el
mensaje se debe oír en dos idiomas diferentes, 
el mensaje "Su atención por favor….. se ha
informado una emergencia de incendio en el

edificio, mientras se investiga esto, por favor
salga del edificio por la salida más cercana. 
No use los ascensores," se podría seleccionar
directamente de la biblioteca de frases
pregrabadas del DMC-1 utilizando el programa
CSGM. Adicionalmente, el mismo mensaje se
podría grabar en otro idioma (por ejemplo, en
inglés) utilizando la entrada externa para
micrófono. Entonces cuando se produzca una
alarma, este mensaje se oiría en castellano y 
en inglés alternando entre los dos y repitiéndose
tantas veces como sea necesario o
reproduciéndose continuamente hasta que 
el sistema sea silenciado y reiniciado.

Este tiempo adicional para grabación también 
se puede dividir en frases especializadas que 
se pueden utilizar en mensajes múltiples.

Prueba de Caminado Hablado
Cuando la DMC-1 se usa en el modo de prueba 
de caminado del MXLV, proporciona una
retroalimentación hablada por todos los altavoces
del sistema del dispositivo que se está probando.
Cuando está en este modo, a medida que se
activan los dispositivos, el DMC-1 hará que se
escuche en todos los altavoces del edificio la
dirección del dispositivo que se está probando
conjuntamente con el tipo de informe (Alarma,
Falla, Señal de Supervisión, Seguridad, Estado).
Por ejemplo,  mientras se está en esta prueba de
caminado, si el dispositivo 001-045 se prueba en
cuanto a humo, se escuchará automáticamente en
todos los altavoces "Alarma de Prueba-cero-cero,
uno cero-cuatro-cinco probado con éxito por
alarma". Está facilidad también se puede  utilizar
para probar la comunicación básica entre
dispositivos con una retroalimentación
audible/vocal con la dirección del dispositivo. 
Por ejemplo si se retira un detector de su base
mientras el MXLV está en el modo de prueba de
caminado, los altavoces del sistema dirán "falla"
seguido por la dirección del detector.

La facilidad "Codificación Hablada" del DMC-1
está destinada para ser utilizada en aplicaciones
que exijan que los audibles codificados por zona
indiquen el piso o zona desde donde se está
informando la alarma. Un sistema típico codificado
por zonas tendría un código único de zona asignado
a un piso o área de un edificio. Por ejemplo, el
código de zona para el tercer piso de un edificio
podría ser "4-3-2". En un sistema típico codificado
por zonas, las bocinas o campanas sonarían 
"1111-111-11" indicando el código "4-3-2". Para el
mismo código de DMC-1 diría "cuatro-tres-dos" 



por los altavoces del sistema. Adicionalmente, 
se podría añadir una palabra o frase que se
escuchara antes o después del código de zona
para proporcionar información más detallada, v.g.:
"Informe de Alarma cuatro-tres-dos" Los códigos
de zonas se programan a través del CSGM.

La programación de la DMC-1 permite asignar
hasta 10 niveles diferentes de prioridad para los
mensajes, así como el número de veces que se
debe repetir un mensaje particular (1-15 o
continuamente). También se puede programar 
un suiche VSM para supeditar manualmente la
operación del DMC-1 con el tono de respaldo 
del ACM-1 que está en la tarjeta.

Este equipo está probado para operar dentro 
del rango de temperaturas de 00 C a 490 C.

Especificaciones para Ingenieros 
y Arquitectos
El sistema de Comunicaciones/Alarma Vocal de
Emergencia incluirá un reproductor de mensajes 
de voz digital modelo DMC-1 que actuará como
una fuente de audio para todos los mensajes de
voz pregrabados digitalmente. El DMC-1 se
instalará en una de las tarjetas madre para
ampliación que está dentro de la caja del MXLV 
y se comunicará como un módulo integral. 
El DMC-1 será direccionable y comunicable y 
será totalmente supervisado por el sistema MXLV.
No serán aceptables reproductores de mensajes
que requieran dispositivos externos para 
su supervisión.

El reproductor estándar de mensajes de voz
digitales será capaz de proporcionar hasta 250
mensajes hablados diferentes programados
especialmente. Los reproductores de mensajes
que requieran equipos de ampliación adicionales
con el fin de proporcionar mensajes adicionales 
no serán aceptables. La programación de
mensajes especializados se hará mediante
programas de computación y permitirá la creación
de hasta 250 mensajes diferentes seleccionados
de una biblioteca de más de 130 tonos, palabras y
frases grabadas digitalmente. No serán aceptables
los sistemas que requieran la grabación en fábrica
de mensajes especializados.

Será posible asignar mensajes especializados por
sistema, por dispositivo individual, por piso o zona,
por edificio o por cualquier grupo deseado. Cuando
se usen dos reproductores de mensajes digitales,
será posible tener dos mensajes diferentes
especializados asignados a cada dispositivo. 
La activación de los mensajes será a través de 
un trayecto de comunicaciones de datos
supervisado, inteligente. Todos los criterios de
activación de mensajes serán programables en el
programa de configuración original de los sistemas
de seguridad vital. No serán aceptables los
sistemas que requieran una interface física 
externa de estado sólido o de relés con el fin 
de seleccionar el mensaje apropiado que se 
deba reproducir. Los sistemas que utilicen un
enlace de interface de datos serial deberán 
instalar físicamente el reproductor de mensajes 
en la misma caja que el sistema de alarma contra
incendio. No serán aceptables los sistemas 
que requieran una caja separada para instalar 
el reproductor de mensajes. 

El reproductor de mensajes del sistema tendrá diez
niveles de prioridad que se podrán asignar a los
mensajes, siendo la prioridad de mayor nivel 1, la
más baja 10. Los mensajes con menor prioridad
serán supeditados automáticamente si se requiere
reproducción o mensajes de mayor prioridad.

El reproductor de mensajes será capaz de hacer
escuchar direcciones de dispositivos iniciadores y
el tipo de evento de una manera "hablada" a través
de los altavoces del sistema cuando el sistema
MXLV esté en el modo de prueba de caminado.

Para sistemas que requieran codificación de zonas,
el reproductor de mensajes digital será capaz de
hacer escuchar un código numérico hablado por
los altavoces del sistema indicando la "zona" o
área en alarma.

El reproductor de mensajes del sistema será
respaldado automáticamente por un tono en 
caso de que se produjera una falla en el
reproductor del mensaje. También será posible
supeditar manualmente el reproductor de 
mensajes y retornar al tono de respaldo 
cuando así se requiera.
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Número de Descripción Número de 
Modelo Pieza

DMC-1 Tarjeta de Mensajes Digitales 500-893000
DMC-REC Juego de Micrófono de Grabación 500-095928

Componente Uso

P2 Usado solo en la fábrica
E1 Usado para habilitar/inhabilitar la grabación
S1 Usado para fijar la dirección M-NET o el número de la frase que se va a grabar
S4 Usado para iniciar/parar reproducción
S3 Usado para iniciar/parar grabación
S2, sw1 Usado para poner el DMC-1 en modo de grabación manual
S2, sw2 Usado solo en la fábrica y debe estar en la posición OFF [Desconectado]
D9 Indica inicio/parada de la grabación o reproducción
D3 Indica que el DMC-1 está en el modo de grabación manual
D2 Indica transmisión en la M-NET local del DMC-1 al MXLV
D1 Se enciende de una manera permanente cuando el DMC-1 no se puede comunicar con el MXLX en el M-NET local
J2 Se usa para conectar una fuente de señal de audio (J2 para entrada auxiliar)
J1 Se usa para conectar una fuente de señal de audio (J1 para micrófono)

Módulo DMC-1

Montaje: El DMC-1 se monta en una de las 4 ranuras disponibles de la tarjeta madre OMM-1 
Temperatura de Operación: 00 C a 490 C
Suministro de Energía: +5VCC (suplida del MXLV a través de un arnés de cables interno)
Máximo Consumo de Corriente: 50mA @5VCC
Máximo # de Mensajes por  DMC-1: 250
Tiempo de Grabación de un Mensaje Especializado: 30 segundos (esto es adicionalmente a los mensajes pregrabados y a las 

frases contenidas en los programas del DMC-1)
Alambrado: El único alambrado que se requiere es interno en la caja del MXLV desde la tarjeta

madre OMM-1 en la cual se monta la DMC-1 al módulo TBM-2- no se requiere
alambrado externo. (Este alambrado será TSP calibre 14 AWG - 18 AWG)

Gama de Frecuencias: -3dB @ 100Hz - 4KHz
Método de Activación de los Mensajes: A través de la lógica interna del sistema delMXLV (no se requieren 

entradas externas)
Supervisión: Supervisado internamente por el MXLV a través de comunicaciones con 

el procesador principal del MXLV, MMB-1 ó MMB-1
Entrada de Suministro de Energía Auxiliar para grabación mecánica solamente en el banco: 12VCC (úsese cualquier fuente 

de poder regulada de 12VCC 
listada por UL)

Nivel de señal de entrada de audio especificada en el enchufe de entrada al micrófono (J1): 10mVEF (25mVEF máximo.)
Nivel de señal de entrada de audio especificada en el enchufe de entrada auxiliar (J2): 500mVEF (1.5mVEF máximo.)


